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Product Description:
A) USB-A Output Port
B) USB-C Output Port
C) TFT Charging Status Display
D) Power Button
E) Fast Charge Icon
F) Current Battery level
G) USB-C Input/Output Status
H) USB-C Input/Output Power
I) Required Input/Output Time
J) USB-A Output Status
K) USB-A Output Power

Specifications: 
•	 Capacity: 14000 mAh (14.8V/51.8Wh)
•	 Rated Capacity: 8120 mAh
•	 Battery type: Lithium-ion (Li-ion)
•	 Lifespan: > 300 Cycles to 80% Capacity
•	 Charging Time to 100%: Approximately 1.5 - 2 hours, Input: 45W
•	 USB-C Input: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 2.25A (45W Max)  
•	 USB-C Output: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 5A (100W Max)
•	 USB-A Output: 5V 3A, 9V 2A, 10V 2.25A, 12V 1.5A, (22.5W Max)
•	 Total Output USB-C+USB-A: 5V 3A (15W Max)
•	 Total Output Single USB-C: 100W Max
•	 Product Dimensions: 140 x 44 x 34 mm
•	 Colour: Space Grey
•	 Material: Fireproof ABS, Aluminum Alloy
•	 Weight: 330 g

Package Contents:
•	 100W PD 14000 mAh Display PowerBank PB12 - USB-C + USB-A
•	 100W USB-C to USB-C Charging Cable 23.5 cm
•	 User Manual

Instructions For Use:

Charging the PowerBank 
Recharge using the included charging cable
Connect the USB-C end of the included cable to either the USB-C port of the 
PowerBank. Plug the other end into a USB power source, such as a wall charger 
or car charger. Charging will start automatically.

EN
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Charging Your Devices
Connect a compatible USB-C, USB-A cable between the PowerBank and your 
device. Charging will begin automatically.
If the PowerBank detects fast charging, the fast charging icon will appear on the 
display.

Checking The Battery Level Of The PowerBank
The PowerBank features an TFT battery indicator that displays the charge level. 
A blinking percentage shows that charging is in progress. Once it reaches 100%, 
the PowerBank is fully charged. 
Press the power button to check the remaining battery percentage on the display 
screen. The display screen will automatically turn off after about  
30 seconds when no device is being charged.

Important Safety Instructions:
•	 DO NOT disassemble, burn, or expose the product to water, whether in use or not.
•	 Avoid using the product in extremely high temperatures, high humidity, or dusty 

environments.
•	 DO NOT clean the product with chemicals or detergents. Use a dry or slightly damp 

cloth instead.
•	 Using incompatible accessories may pose a risk of injury or damage.
•	 Slight warming of the device during charging or use is normal. Do not use the 

device if it becomes unusually hot, emits smoke or odor, or shows other signs of 
damage.

•	 Do not disassemble the product. Take it to a professional serviceman when repair 
is required. Incorrect disassembly or reassembly may result in a risk of accidents to 
people and damage to product.

•	 If the product is not used for a long time, you should charge and discharge it every 
three months.

•	 Be aware that a discharged battery may cause fire or smoke. Tape the terminals to 
insulate them.

•	 Keep the product out of reach of children and pets. This product is not intended for 
use as a toy.

Warranty does not apply in the following cases:
Damage from improper transportation, natural disasters (floods, fires, lightning, 
earthquakes), human error, product misuse, or unauthorized alterations/parts 
changes.
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Note:
It is important to follow the safety precautions and instructions to avoid any risk of 
damage to your equipment or injury.
This product is subject to the WEEE Directive (2012/19/EU) and must not be disposed of 
with regular household waste. The product contains a built-in battery that you must not 
be removed. At the end of its life, dispose of the entire device as electronic waste and do 
not throw it into municipal waste.
This product complies with the requirements of the applicable EU directives and standards. 
Conformity assessment has been carried out in accordance with the relevant regulations. 
All trademarks and registered trademarks are the property of their respective owners.
In case of any problems or uncertainties, please contact the manufacturer at 
customercare@mobileorigin.com.

Popis produktu:
A) USB-A výstupní port
B) USB-C výstupní port
C) TFT displej stavu nabíjení
D) Tlačítko napájení
E) Ikona rychlého nabíjení
F) Aktuální stav baterie
G) Stav vstupu/výstupu USB-C
H) Vstupní/výstupní výkon USB-C
I) Požadovaný čas vstupu/výstupu
J) Stav výstupu USB-A
K) Výstupní výkon USB-A

Specifikace:
•	 Kapacita: 14000 mAh (14.8V/51.8Wh)
•	 Jmenovitá kapacita: 8120 mAh
•	 Typ baterie: Lithium-iontová (Li-ion)
•	 Životnost: > 300 cyklů do 80 % kapacity
•	 Doba nabíjení na 100 %: Přibližně 1.5–2 hodiny, vstup: 45W
•	 USB-C vstup: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 2.25A (45W Max)
•	 USB-C výstup: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 5A (100W Max)
•	 USB-A výstup: 5V 3A, 9V 2A, 10V 2.25A, 12V 1.5A (22.5W Max)
•	 Celkový výstup USB-C+USB-A: 5V 3A (15W Max)
•	 Celkový výstup jednoho USB-C: 100W Max
•	 Rozměry produktu: 140 × 44 × 34 mm

CZ
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•	 Barva: Space Grey
•	 Materiál: Nehořlavé ABS, Hliníková slitina
•	 Hmotnost: 330 g

Obsah balení:
•	 100W PD 14000 mAh Display PowerBank PB12 - USB-C + USB-A
•	 100W USB-C na USB-C nabíjecí kabel 23.5 cm
•	 Uživatelský manuál

Návod k použití:

Nabíjení PowerBanky
Dobíjejte pomocí přiloženého nabíjecího kabelu
Připojte konec USB-C kabelu do USB-C portu PowerBanky. Druhý konec zapojte do 
USB napájecího zdroje, jako je síťová nabíječka nebo autonabíječka. Nabíjení se 
spustí automaticky.

Nabíjení vašich zařízení
Připojte kompatibilní USB-C nebo USB-A kabel mezi PowerBanku a vaše zařízení. 
Nabíjení začne automaticky.
Pokud PowerBanka rozpozná rychlé nabíjení, na displeji se zobrazí ikona rychlého 
nabíjení.

Kontrola úrovně baterie PowerBanky
PowerBanka je vybavena TFT displejem baterie, který zobrazuje úroveň nabití. Blikající 
procento značí, že probíhá nabíjení. Jakmile dosáhne 100 %, je PowerBanka plně nabitá.
Stiskněte tlačítko napájení pro kontrolu zbývající kapacity na displeji. Displej se 
automaticky vypne asi po 30 sekundách, pokud není nabíjeno žádné zařízení.

Důležité bezpečnostní pokyny:
•	 Nerozebírejte, nespalujte ani nevystavujte produkt vodě, ať už při používání 

nebo mimo provoz.
•	 Vyhněte se používání produktu v extrémně vysokých teplotách, vysoké 

vlhkosti nebo prašném prostředí.
•	 Nečistěte produkt chemikáliemi ani detergenty. Použijte suchý nebo mírně 

navlhčený hadřík.
•	 Použití nekompatibilního příslušenství může představovat riziko zranění 

nebo poškození.
•	 Mírné zahřívání zařízení během nabíjení nebo používání je normální. 

Nepoužívejte zařízení, pokud se neobvykle zahřívá, vydává kouř nebo 
zápach, nebo vykazuje jiné známky poškození.
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•	 Nerozebírejte produkt. V případě potřeby opravy jej předejte odbornému 
servisu. Nesprávná demontáž nebo opětovné sestavení může vést 
k nehodám a poškození výrobku.

•	 Pokud produkt delší dobu nepoužíváte, proveďte jednou za tři měsíce cyklus 
nabití a vybití.

•	 Uvědomte si, že vybitá baterie může způsobit požár nebo kouř. Izolujte 
svorky přelepením.

•	 Uchovávejte mimo dosah dětí a domácích zvířat. Tento produkt není určen 
jako hračka.

Záruka se nevztahuje na následující případy:
Poškození způsobené nesprávnou přepravou, přírodními katastrofami (povodně, 
požáry, údery blesku, zemětřesení), lidskou chybou, nesprávným používáním 
produktu nebo neautorizovanými úpravami/výměnami dílů.

Poznámka:
Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste předešli riziku 
poškození zařízení nebo zranění.
Tento produkt podléhá směrnici WEEE (2012/19/EU) a nesmí být likvidován 
s běžným domácím odpadem. Výrobek obsahuje vestavěnou baterii, kterou nelze 
vyjmout. Po skončení životnosti zlikvidujte celé zařízení jako elektroodpad a 
nevyhazujte jej do komunálního odpadu.
Tento produkt splňuje požadavky příslušných směrnic a norem EU. Posouzení 
shody bylo provedeno v souladu s příslušnými předpisy.
Všechny ochranné známky a registrované ochranné známky jsou majetkem jejich 
příslušných vlastníků.
V případě jakýchkoliv problémů či nejasností kontaktujte výrobce na adrese 
customercare@mobileorigin.com.

Popis produktu:
A) Výstupný port USB-A
B) Výstupný port USB-C
C) TFT displej stavu nabíjania
D) Tlačidlo napájania
E) Ikona rýchleho nabíjania
F) Aktuálna stav batérie
G) Stav vstupu/výstupu USB-C
H) Vstupný/výstupný výkon USB-C

SK
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I) Požadovaný čas vstupu/výstupu
J) Stav výstupu USB-A
K) Výstupný výkon USB-A

Špecifikácie:
•	 Kapacita: 14000 mAh (14.8V/51.8Wh)
•	 Menovitá kapacita: 8120 mAh
•	 Typ batérie: Lítium-iónová (Li-ion)
•	 Životnosť: > 300 cyklov na 80 % kapacity
•	 Čas nabíjania na 100 %: Približne 1.5–2 hodiny, vstup: 45W
•	 USB-C vstup: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 2.25A (45W Max)
•	 USB-C výstup: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 5A (100W Max)
•	 USB-A výstup: 5V 3A, 9V 2A, 10V 2.25A, 12V 1.5A (22.5W Max)
•	 Celkový výstup USB-C+USB-A: 5V 3A (15W Max) 
•	 Celkový výstup jedného USB-C: 100W Max
•	 Rozmery produktu: 140 × 44 × 34 mm
•	 Farba: Space Grey
•	 Materiál: Nehorľavé ABS, Hliníková zliatina
•	 Hmotnosť: 330 g

Obsah balenia:
•	 100W PD 14000 mAh Display PowerBank PB12 - USB-C + USB-A
•	 100W USB-C na USB-C nabíjací kábel 23.5 cm
•	 Používateľský manuál

Návod na použitie:

Nabíjanie PowerBanky
Nabíjajte pomocou priloženého nabíjacieho kábla.
Pripojte USB-C koniec priloženého kábla do USB-C portu PowerBanky. Druhý 
koniec zapojte do USB napájacieho zdroja, ako je sieťová nabíjačka alebo 
autonabíjačka. Nabíjanie sa spustí automaticky.

Nabíjanie vašich zariadení
Pripojte kompatibilný USB-C alebo USB-A kábel medzi PowerBanku a vaše 
zariadenie. Nabíjanie sa začne automaticky.
Ak PowerBanka rozpozná rýchle nabíjanie, na displeji sa zobrazí ikona rýchleho 
nabíjania.

Kontrola úrovne batérie PowerBanky
PowerBanka má TFT indikátor batérie, ktorý zobrazuje úroveň nabitia. Blikajúce 
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percento znamená, že prebieha nabíjanie. Po dosiahnutí 100 % je PowerBanka plne 
nabitá.
Stlačte tlačidlo napájania a na displeji sa zobrazí zostávajúca kapacita batérie. Displej sa 
automaticky vypne približne po 30 sekundách, ak sa nenabíja žiadne zariadenie.

Dôležité bezpečnostné pokyny:
•	 Produkt nerozoberajte, nespaľujte a nevystavujte vode, či už pri používaní alebo 

mimo neho.
•	 Nepoužívajte produkt v extrémne vysokých teplotách, vysokej vlhkosti alebo 

prašnom prostredí.
•	 Nečistite produkt chemikáliami ani detergentmi. Použite suchú alebo mierne 

navlhčenú handričku.
•	 Používanie nekompatibilného príslušenstva môže predstavovať riziko zranenia 

alebo poškodenia.
•	 Mierne zahrievanie zariadenia počas nabíjania alebo používania je normálne. 

Zariadenie nepoužívajte, ak sa nezvyčajne prehrieva, vydáva dym alebo zápach, 
alebo vykazuje iné známky poškodenia.

•	 Produkt nerozoberajte. V prípade potreby opravy ho odovzdajte odbornému 
servisnému technikovi. Nesprávna demontáž alebo zloženie môže spôsobiť nehody 
a poškodenie produktu.

•	 Ak produkt dlhší čas nepoužívate, mali by ste ho raz za tri mesiace nabiť a vybiť.
•	 Vybitá batéria môže spôsobiť požiar alebo dymenie. Prelepte jej kontakty, aby ste 

ich izolovali.
•	 Uchovávajte mimo dosahu detí a domácich zvierat. Produkt nie je určený ako hračka.

Záruka sa nevzťahuje na tieto prípady:
Poškodenie spôsobené nesprávnou prepravou, prírodnými katastrofami 
(povodne, požiare, blesky, zemetrasenia), ľudskou chybou, nesprávnym 
používaním alebo neautorizovanými úpravami či výmenami dielov.

Poznámka:
Je dôležité dodržiavať bezpečnostné pokyny a inštrukcie, aby ste predišli riziku 
poškodenia zariadenia alebo zranenia.
Tento produkt podlieha smernici WEEE (2012/19/EU) a nesmie sa likvidovať 
s bežným komunálnym odpadom. Výrobok obsahuje zabudovanú batériu, ktorú 
nemožno vybrať. Po skončení životnosti zlikvidujte celé zariadenie ako elektroodpad 
a nevyhadzujte ho do komunálneho odpadu.
Tento produkt spĺňa požiadavky príslušných európskych smerníc a noriem. 
Posúdenie zhody bolo vykonané v súlade s príslušnými predpismi.
Všetky ochranné známky a registrované ochranné známky sú majetkom ich 
príslušných vlastníkov.
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V prípade akýchkoľvek problémov alebo nejasností kontaktujte výrobcu na 
adrese customercare@mobileorigin.com.

Produktbeschreibung:
A) USB-A-Ausgangsports
B) USB-C-Ausgangsports
C) TFT-Ladezustandsanzeige
D) Einschalttaste
E) Schnelllade-Symbol
F) Aktueller Batteriestand
G) USB-C Ein-/Ausgangsstatus
H) USB-C Ein-/Ausgangsleistung
I) Erforderliche Ein-/Ausgangszeit
J) USB-A Ausgangsstatus
K) USB-A Ausgangsleistung

Technische Daten:
•	 Kapazität: 14000 mAh (14.8V/51.8Wh)
•	 Nennkapazität: 8120 mAh
•	 Batterietyp: Lithium-Ionen (Li-Ion)
•	 Lebensdauer: > 300 Zyklen bis 80 % Kapazität
•	 Ladezeit auf 100 %: Ungefähr 1.5–2 Stunden, Eingang: 45W
•	 USB-C Eingang: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 2.25A (45W Max)
•	 USB-C Ausgang: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 5A (100W Max)
•	 USB-A Ausgang: 5V 3A, 9V 2A, 10V 2.25A, 12V 1.5A (22.5W Max)
•	 Gesamtleistung USB-C+USB-A: 5V 3A (15W Max)
•	 Gesamtleistung einzelner USB-C: 100W Max
•	 Produktabmessungen: 140 × 44 × 34 mm
•	 Farbe: Space Grey
•	 Material: Feuerfestes ABS, Aluminiumlegierung
•	 Gewicht: 330 g

Lieferumfang:
•	 100W PD 14000 mAh Display PowerBank PB12 - USB-C + USB-A
•	 100W USB-C auf USB-C Ladekabel 23.5 cm
•	 Bedienungsanleitung
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Gebrauchsanweisung:

Aufladen der PowerBank
Laden Sie die PowerBank mit dem beiliegenden Ladekabel auf.
Schließen Sie das USB-C-Ende des Kabels an den USB-C-Port der PowerBank an. 
Verbinden Sie das andere Ende mit einer USB-Stromquelle wie einer  
Wand- oder Autoladestation. Das Laden beginnt automatisch.

Aufladen Ihrer Geräte
Verbinden Sie ein kompatibles USB-C- oder USB-A-Kabel zwischen der PowerBank 
und Ihrem Gerät. Das Laden beginnt automatisch.
Wenn die PowerBank Schnellladen erkennt, erscheint das Schnelllade-Symbol auf 
dem Display.

Überprüfen des Batteriestands der PowerBank
Die PowerBank verfügt über ein TFT-Batterieanzeigedisplay, das den Ladezustand 
anzeigt. Ein blinkender Prozentwert zeigt an, dass der Ladevorgang läuft. Sobald 
100 % erreicht sind, ist die PowerBank vollständig geladen.
Drücken Sie die Einschalttaste, um den verbleibenden Batteriestand auf 
dem Display anzuzeigen. Das Display schaltet sich nach etwa 30 Sekunden 
automatisch aus, wenn kein Gerät geladen wird.

Wichtige Sicherheitshinweise:
•	 Das Produkt NICHT zerlegen, verbrennen oder Wasser aussetzen – weder 

während der Nutzung noch außerhalb.
•	 Das Produkt nicht in extrem hohen Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit oder 

staubigen Umgebungen verwenden.
•	 Das Produkt NICHT mit Chemikalien oder Reinigungsmitteln säubern. 

Verwenden Sie stattdessen ein trockenes oder leicht angefeuchtetes Tuch.
•	 Die Verwendung inkompatiblen Zubehörs kann ein Verletzungs- oder 

Beschädigungsrisiko darstellen.
•	 Eine leichte Erwärmung des Geräts während des Ladevorgangs oder der Nutzung 

ist normal. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es ungewöhnlich heiß wird, 
Rauch oder Geruch abgibt oder andere Anzeichen von Beschädigungen aufweist.

•	 Zerlegen Sie das Produkt nicht. Bei Reparaturbedarf wenden Sie sich an einen 
Fachtechniker. Falsche Montage oder Demontage kann zu Unfällen oder 
Schäden führen.

•	 Wenn das Produkt über längere Zeit nicht verwendet wird, sollten Sie es alle 
drei Monate einmal laden und entladen.

•	 Eine vollständig entladene Batterie kann Feuer oder Rauch verursachen. 
Isolieren Sie die Kontakte durch Abkleben.
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•	 Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und 
Haustieren auf. Es ist kein Spielzeug.

Die Garantie gilt nicht in folgenden Fällen:
Schäden durch unsachgemäßen Transport, Naturkatastrophen 
(Überschwemmungen, Brände, Blitzeinschläge, Erdbeben), Bedienungsfehler, 
Missbrauch oder nicht autorisierte Änderungen/Teileaustausche.

Hinweis:
Bitte beachten Sie alle Sicherheitsanweisungen, um Schäden an Ihrem Gerät oder 
Verletzungen zu vermeiden.
Dieses Produkt unterliegt der WEEE-Richtlinie (2012/19/EU) und darf nicht mit dem 
normalen Hausmüll entsorgt werden. Das Produkt enthält einen fest eingebauten 
Akku, der nicht entfernt werden darf. Entsorgen Sie das gesamte Gerät am Ende seiner 
Lebensdauer als Elektroschrott und werfen Sie es nicht in den Hausmüll.
Dieses Produkt entspricht den geltenden EU-Richtlinien und Normen. Die 
Konformitätsbewertung wurde gemäß den entsprechenden Vorschriften durchgeführt.
Alle Marken und eingetragenen Marken sind Eigentum ihrer jeweiligen Besitzer.
Bei Problemen oder Fragen kontaktieren Sie bitte den Hersteller unter:  
customercare@mobileorigin.com.

Termékleírás:
A) USB-A kimeneti port
B) USB-C kimeneti port
C) TFT töltöttségi állapot kijelző
D) Bekapcsoló gomb
E) Gyors töltés ikon
F) Jelenlegi akkumulátorszint
G) USB-C bemeneti/kimeneti állapot
H) USB-C bemeneti/kimeneti teljesítmény
I) Szükséges bemeneti/kimeneti idő
J) USB-A kimeneti állapot
K) USB-A kimeneti teljesítmény

Műszaki adatok:
•	 Kapacitás: 14000 mAh (14.8V/51.8Wh)
•	 Névleges kapacitás: 8120 mAh
•	 Akkumulátor típusa: Lítium-ion (Li-ion)
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•	 Élettartam: > 300 ciklus 80% kapacitásig
•	 Töltési idő 100%-ra: Körülbelül 1.5–2 óra, bemenet: 45W
•	 USB-C bemenet: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 2.25A (45W Max)
•	 USB-C kimenet: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 5A (100W Max)
•	 USB-A kimenet: 5V 3A, 9V 2A, 10V 2.25A, 12V 1.5A (22.5W Max)
•	 ljes kimenet USB-C+USB-A: 5V 3A (15W Max)
•	 Egyetlen USB-C teljes kimenete: 100W Max
•	 Termék méretei: 140 x 44 x 34 mm
•	 Szín: Űrszürke
•	 Anyag: Tűzálló ABS, Alumínium ötvözet
•	 Súly: 330 g

A csomag tartalma:
•	 100W PD 14000 mAh Display PowerBank PB12 - USB-C + USB-A
•	 100W USB-C–USB-C töltőkábel, 23.5 cm
•	 Felhasználói kézikönyv

Használati útmutató:

PowerBank töltése
Töltse a mellékelt töltőkábellel.
Csatlakoztassa a mellékelt kábel USB-C végét a PowerBank USB-C portjához. 
A másik végét csatlakoztassa egy USB tápforráshoz, például fali vagy autós 
töltőhöz. A töltés automatikusan megkezdődik.

Eszközök töltése
Csatlakoztasson egy kompatibilis USB-C vagy USB-A kábelt a PowerBank és az 
eszköz között. A töltés automatikusan elindul.
Ha a PowerBank gyors töltést érzékel, a kijelzőn megjelenik a gyors töltés ikon.

A PowerBank akkumulátorszintjének ellenőrzése
A PowerBank TFT akkumulátorjelzővel rendelkezik, amely megjeleníti a töltöttségi 
szintet. A villogó százalékjelzés azt mutatja, hogy a töltés folyamatban van. Amikor 
eléri a 100%-ot, a PowerBank teljesen fel van töltve.
Nyomja meg a bekapcsoló gombot az akkumulátor hátralévő százalékának 
megtekintéséhez a kijelzőn. A kijelző kb. 30 másodperc után automatikusan 
kikapcsol, ha nincs eszköz töltés alatt.

Fontos biztonsági utasítások:
•	 NE szétszerelje, égesse el, vagy tegye ki a terméket víznek, használat közben vagy 

anélkül.
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•	 Kerülje a termék használatát rendkívül magas hőmérsékleten, magas 
páratartalom mellett vagy poros környezetben.

•	 NE tisztítsa vegyszerekkel vagy tisztítószerekkel. Használjon száraz vagy enyhén 
nedves ruhát.

•	 A nem kompatibilis kiegészítők használata sérülés vagy károsodás kockázatát 
hordozza.

•	 A készülék enyhe melegedése töltés vagy használat közben normális. Ne 
használja a készüléket, ha az szokatlanul felmelegszik, füstöt vagy szagot bocsát 
ki, vagy egyéb sérülésre utaló jeleket mutat.

•	 Ne szétszerelje a terméket. Javítás esetén forduljon szakemberhez. A helytelen 
szétszerelés vagy újra összeszerelés baleset- és termékkárosodás kockázatát növeli.

•	 Ha a terméket hosszabb ideig nem használja, háromhavonta töltse és ürítse le.
•	 Vegye figyelembe, hogy a lemerült akkumulátor tűz- vagy füstkockázatot 

jelenthet. Szigetelje a pólusokat szalaggal.
•	 Tartsa a terméket gyermekektől és háziállatoktól távol. Ez a termék nem játék 

céljára készült.

A garancia nem érvényes az alábbi esetekben:
Hibás szállítás, természeti katasztrófák (árvizek, tüzek, villámlás, földrengés), 
emberi hiba, termék helytelen használata, vagy engedély nélküli 	
módosítás/alkatrészcserék esetén.

Megjegyzés:
Fontos, hogy kövesse a biztonsági előírásokat és utasításokat, hogy elkerülje 
a berendezés károsodásának vagy személyi sérülés kockázatát.
Ez a termék a WEEE irányelv (2012/19/EU) hatálya alá tartozik, és nem dobható 
a háztartási hulladékkal. A termék beépített akkumulátort tartalmaz, amely nem 
távolítható el. Élettartama végén az egész készüléket elektronikai hulladékként 
kell ártalmatlanítani, és nem szabad a kommunális hulladékba dobni. Ez 
a termék megfelel a vonatkozó EU-irányelvek és szabványok előírásainak. 
A megfelelőség értékelését a vonatkozó szabályozásnak megfelelően végezték el.
Minden védjegy és bejegyzett védjegy a tulajdonosuk tulajdona.
Probléma vagy bizonytalanság esetén kérjük, forduljon a gyártóhoz 
a customercare@mobileorigin.com címen.



16

Opis Produktu:
A) Port wyjściowy USB-A
B) Port wyjściowy USB-C
C) Wyświetlacz stanu naładowania TFT
D) Przycisk zasilania
E) Ikona szybkiego ładowania
F) Aktualny poziom baterii
G) Stan wejścia/wyjścia USB-C
H) Moc wejścia/wyjścia USB-C
I) Wymagany czas wejścia/wyjścia
J) Stan wyjścia USB-A
K) Moc wyjścia USB-A

Specyfikacje:
•	 Pojemność: 14000 mAh (14.8V/51.8Wh)
•	 Nominalna pojemność: 8120 mAh
•	 Typ baterii: Litowo-jonowa (Li-ion)
•	 Żywotność: > 300 cykli do 80% pojemności
•	 Czas ładowania do 100%: Około 1.5–2 godziny, wejście: 45W
•	 Wejście USB-C: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 2.25A (45W Max)
•	 Wyjście USB-C: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 5A (100W Max)
•	 Wyjście USB-A: 5V 3A, 9V 2A, 10V 2.25A, 12V 1.5A (22.5W Max)
•	 Łączne wyjście USB-C+USB-A: 5V 3A (15W Max)
•	 Łączne wyjście pojedynczego USB-C: 100W Max
•	 Wymiary produktu: 140 x 44 x 34 mm
•	 Kolor: Space Grey
•	 Materiał: Ognioodporne ABS, Stop aluminium
•	 Waga: 330 g

Zawartość opakowania:
•	 100W PD 14000 mAh Display PowerBank PB12 - USB-C + USB-A
•	 Kabel do ładowania 100W USB-C do USB-C, 23.5 cm
•	 Instrukcja obsługi

Instrukcje użytkowania:

Ładowanie PowerBanku
Naładuj za pomocą dołączonego kabla.
Podłącz koniec USB-C dołączonego kabla do portu USB-C PowerBanku. Drugi 
koniec podłącz do źródła zasilania USB, takiego jak ładowarka ścienna lub 
samochodowa. Ładowanie rozpocznie się automatycznie.

PL
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Ładowanie urządzeń
Podłącz kompatybilny kabel USB-C lub USB-A między PowerBankiem a Twoim 
urządzeniem. Ładowanie rozpocznie się automatycznie. Jeśli PowerBank wykryje 
szybkie ładowanie, ikona szybkiego ładowania pojawi się na wyświetlaczu.

Sprawdzanie poziomu baterii PowerBanku
PowerBank posiada wskaźnik TFT pokazujący poziom naładowania. Migający 
procent wskazuje, że ładowanie jest w toku. Po osiągnięciu 100% PowerBank 
jest w pełni naładowany.
Naciśnij przycisk zasilania, aby sprawdzić pozostały procent baterii na ekranie. 
Ekran automatycznie wyłączy się po około 30 sekundach, gdy żadne urządzenie 
nie jest ładowane.

Ważne instrukcje bezpieczeństwa:
•	 NIE demontuj, nie spalaj ani nie wystawiaj produktu na wodę, niezależnie 

od tego, czy jest używany, czy nie.
•	 Unikaj używania produktu w ekstremalnie wysokich temperaturach, przy 

dużej wilgotności lub w zakurzonym środowisku.
•	 NIE czyść produktu chemikaliami ani detergentami. Użyj suchej lub lekko 

wilgotnej ściereczki.
•	 Używanie niekompatybilnych akcesoriów może powodować ryzyko urazu 

lub uszkodzenia.
•	 Niewielkie nagrzewanie się urządzenia podczas ładowania lub użytkowania 

jest normalne. Nie używaj urządzenia, jeśli staje się nienaturalnie gorące, 
wydziela dym lub zapach albo wykazuje inne oznaki uszkodzenia.

•	 Nie demontuj produktu. W przypadku potrzeby naprawy skontaktuj się 
z profesjonalnym serwisem. Nieprawidłowy demontaż lub ponowny montaż 
może stwarzać ryzyko wypadków i uszkodzeń produktu.

•	 Jeśli produkt nie jest używany przez długi czas, należy go ładować 
i rozładowywać co trzy miesiące.

•	 Pamiętaj, że rozładowana bateria może spowodować pożar lub dym. 
Odtapuj styki, aby je zaizolować.

•	 Trzymaj produkt z dala od dzieci i zwierząt. Produkt nie jest przeznaczony do 
użycia jako zabawka.

Gwarancja nie obowiązuje w następujących przypadkach:
Uszkodzenia spowodowane niewłaściwym transportem, katastrofami 
naturalnymi (powodzie, pożary, pioruny, trzęsienia ziemi), błędem ludzkim, 
niewłaściwym użyciem produktu lub nieautoryzowanymi zmianami/częściami.
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Uwaga:
Ważne jest, aby przestrzegać środków ostrożności i instrukcji, aby uniknąć ryzyka 
uszkodzenia sprzętu lub obrażeń.
Produkt podlega dyrektywie WEEE (2012/19/UE) i nie może być wyrzucany wraz 
z zwykłymi odpadami domowymi. Produkt zawiera wbudowaną baterię, której 
nie wolno usuwać. Po zakończeniu okresu użytkowania zutylizuj całe urządzenie 
jako elektroodpad i nie wyrzucaj go do odpadów komunalnych. Produkt spełnia 
wymagania obowiązujących dyrektyw i norm UE. Ocena zgodności została 
przeprowadzona zgodnie z odpowiednimi przepisami.
Wszystkie znaki towarowe i zarejestrowane znaki towarowe są własnością ich 
właścicieli.
W przypadku jakichkolwiek problemów lub niejasności, prosimy o kontakt 
z producentem pod adresem customercare@mobileorigin.com.

Περιγραφή Προϊόντος:
A) Θύρα Εξόδου USB-A
B) Θύρα Εξόδου USB-C
C) Οθόνη κατάστασης φόρτισης TFT
D) Κουμπί Τροφοδοσίας
E) Εικονίδιο Γρήγορης Φόρτισης
F) Τρέχον Επίπεδο Μπαταρίας
G) Κατάσταση Εισόδου/Εξόδου USB-C
H) Ισχύς Εισόδου/Εξόδου USB-C
I) Απαιτούμενος Χρόνος Εισόδου/Εξόδου
J) Κατάσταση Εξόδου USB-A
K) Ισχύς Εξόδου USB-A

Τεχνικά Χαρακτηριστικά:
•	 Χωρητικότητα: 14000 mAh (14.8V/51.8Wh)
•	 Ονομαστική Χωρητικότητα: 8120 mAh
•	 Τύπος μπαταρίας: Λιθίου-Ιόντων (Li-ion)
•	 Διάρκεια ζωής: > 300 κύκλοι έως το 80% της χωρητικότητας
•	 Χρόνος φόρτισης στο 100%: Περίπου 1.5–2 ώρες, είσοδος: 45W
•	 Είσοδος USB-C: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 2.25A (45W Μέγ)
•	 Έξοδος USB-C: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 5A (100W Μέγ)
•	 Έξοδος USB-A: 5V 3A, 9V 2A, 10V 2.25A, 12V 1.5A, (22.5W Μέγ)
•	 Συνολική έξοδος USB-C+USB-A: 5V 3A (15W Μέγ)
•	 Συνολική έξοδος μεμονωμένης θύρας USB-C: 100W μέγιστο

GR
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•	 Διαστάσεις Προϊόντος: 140 x 44 x 34 mm
•	 Χρώμα: Space Grey
•	 Υλικό: Ανθεκτικό στη φωτιά ABS, Κράμα αλουμινίου
•	 Βάρος: 330 g

Περιεχόμενα Συσκευασίας:
•	 100W PD 14000 mAh Display PowerBank PB12 - USB-C + USB-A
•	 Καλώδιο Φόρτισης USB-C σε USB-C 100W, 23.5 cm
•	 Οδηγίες Χρήσης

Οδηγίες Χρήσης:

Φόρτιση του PowerBank
Αναφορτίστε χρησιμοποιώντας το παρεχόμενο καλώδιο φόρτισης.
Συνδέστε το άκρο USB-C του παρεχόμενου καλωδίου σε οποιαδήποτε θύρα 
USB-C του PowerBank. Συνδέστε το άλλο άκρο σε πηγή τροφοδοσίας USB, όπως 
φορτιστή τοίχου ή αυτοκινήτου. Η φόρτιση θα ξεκινήσει αυτόματα.

Φόρτιση Συσκευών
Συνδέστε ένα συμβατό καλώδιο USB-C ή USB-A μεταξύ του PowerBank και της 
συσκευής σας. Η φόρτιση θα ξεκινήσει αυτόματα.
Εάν το PowerBank εντοπίσει γρήγορη φόρτιση, το εικονίδιο γρήγορης φόρτισης 
θα εμφανιστεί στην οθόνη.

Έλεγχος Επιπέδου Μπαταρίας του PowerBank
Το PowerBank διαθέτει δείκτη μπαταρίας TFT που εμφανίζει το επίπεδο φόρτισης. 
Ένα αναβοσβήσιμο ποσοστό δείχνει ότι η φόρτιση βρίσκεται σε εξέλιξη. Όταν 
φτάσει στο 100%, το PowerBank είναι πλήρως φορτισμένο.
Πατήστε το κουμπί τροφοδοσίας για να ελέγξετε το υπόλοιπο ποσοστό μπαταρίας 
στην οθόνη. Η οθόνη θα απενεργοποιηθεί αυτόματα μετά από περίπου 30 
δευτερόλεπτα όταν δεν φορτίζεται καμία συσκευή.

Σημαντικές Οδηγίες Ασφαλείας:
•	 ΜΗΝ αποσυναρμολογείτε, καίτε ή εκθέτετε το προϊόν στο νερό, είτε 

χρησιμοποιείται είτε όχι.
•	 Αποφύγετε τη χρήση του προϊόντος σε εξαιρετικά υψηλές θερμοκρασίες, 

υψηλή υγρασία ή σκονισμένα περιβάλλοντα.
•	 ΜΗΝ καθαρίζετε το προϊόν με χημικά ή απορρυπαντικά. Χρησιμοποιήστε 

στεγνό ή ελαφρώς νωπό πανί.
•	 Η χρήση ασύμβατων αξεσουάρ μπορεί να προκαλέσει κίνδυνο τραυματισμού 

ή ζημιάς.
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•	 Η ελαφριά θέρμανση της συσκευής κατά τη φόρτιση ή τη χρήση είναι 
φυσιολογική. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν θερμαίνεται ασυνήθιστα, 
εκπέμπει καπνό ή οσμή ή παρουσιάζει άλλα σημάδια βλάβης.

•	 Μην αποσυναρμολογείτε το προϊόν. Απευθυνθείτε σε επαγγελματία τεχνικό 
για επισκευή. Λανθασμένη αποσυναρμολόγηση ή επανασυναρμολόγηση 
μπορεί να προκαλέσει κίνδυνο ατυχημάτων ή ζημιάς στο προϊόν.

•	 Εάν το προϊόν δεν χρησιμοποιείται για μεγάλο χρονικό διάστημα, θα πρέπει 
να το φορτίζετε και να το εκφορτίζετε κάθε τρεις μήνες.

•	 Να γνωρίζετε ότι μια εκφορτισμένη μπαταρία μπορεί να προκαλέσει φωτιά  
ή καπνό. Καλύψτε τους ακροδέκτες με ταινία για μόνωση.

•	 Κρατήστε το προϊόν μακριά από παιδιά και κατοικίδια. Το προϊόν δεν 
προορίζεται για χρήση ως παιχνίδι.

Η εγγύηση δεν ισχύει στις εξής περιπτώσεις:
Ζημιά από ακατάλληλη μεταφορά, φυσικές καταστροφές (πλημμύρες, φωτιές, 
κεραυνοί, σεισμοί), ανθρώπινο σφάλμα, κακή χρήση του προϊόντος ή μη 
εξουσιοδοτημένες τροποποιήσεις/αντικαταστάσεις εξαρτημάτων.

Σημείωση:
Είναι σημαντικό να ακολουθείτε τις προφυλάξεις ασφαλείας και τις οδηγίες για να 
αποφύγετε οποιονδήποτε κίνδυνο ζημιάς στον εξοπλισμό ή τραυματισμού.
Το προϊόν αυτό υπάγεται στην Οδηγία WEEE (2012/19/ΕΕ) και δεν πρέπει να 
απορρίπτεται μαζί με τα κανονικά οικιακά απορρίμματα. Το προϊόν περιέχει 
ενσωματωμένη μπαταρία, η οποία δεν πρέπει να αφαιρείται. Στο τέλος της 
διάρκειας ζωής του, απορρίψτε ολόκληρη τη συσκευή ως ηλεκτρονικό απόβλητο 
και μην τη ρίχνετε στα οικιακά απορρίμματα. Το προϊόν συμμορφώνεται με 
τις απαιτήσεις των ισχυουσών Οδηγιών και Προτύπων της ΕΕ. Η αξιολόγηση 
συμμόρφωσης έχει πραγματοποιηθεί σύμφωνα με τους σχετικούς κανονισμούς.
Όλα τα εμπορικά σήματα και τα καταχωρημένα εμπορικά σήματα ανήκουν στους 
αντίστοιχους ιδιοκτήτες τους.
Σε περίπτωση προβλημάτων ή αβεβαιοτήτων, παρακαλώ επικοινωνήστε με τον 
κατασκευαστή στη διεύθυνση customercare@mobileorigin.com.
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Produktbeskrivelse:
A) USB-A udgangsport
B) USB-C udgangsport
C) TFT-opladningsstatus
D) Tænd/sluk-knap
E) Hurtigopladningsikon
F) Aktuelt batteriniveau
G) USB-C input/output-status
H) USB-C input/output-strøm
I) Påkrævet input/output-tid
J) USB-A udgangsstatus
K) USB-A udgangseffekt

Specifikationer:
•	 Kapacitet: 14000 mAh (14.8V/51.8Wh)
•	 Nominel kapacitet: 8120 mAh
•	 Batteritype: Lithium-ion (Li-ion)
•	 Levetid: > 300 cyklusser til 80 % kapacitet
•	 Opladningstid til 100 %: Cirka 1.5–2 timer, input: 45W
•	 USB-C input: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 2.25A (45W Max)
•	 USB-C output: 5V 3A, 9V 3A, 12V 3A, 15V 3A, 20V 5A (100W Max)
•	 USB-A output: 5V 3A, 9V 2A, 10V 2.25A, 12V 1.5A, (22.5W Max)
•	 Samlet output USB-C+USB-A: 5V 3A (15W Max)
•	 Samlet output for enkelt USB-C: 100W Max
•	 Produktdimensioner: 140 x 44 x 34 mm
•	 Farve: Space Grey
•	 Materiale: Ildfast ABS, Aluminiumlegering
•	 Vægt: 330 g

Indhold i pakken:
•	 100W PD 14000 mAh Display PowerBank PB12 - USB-C + USB-A
•	 100W USB-C til USB-C opladerkabel 23.5 cm
•	 Brugermanual

Brugsanvisning:

Opladning af PowerBank
Genoplad ved hjælp af det medfølgende opladerkabel.
Tilslut USB-C-enden af det medfølgende kabel til en af USB-C-portene på 
PowerBank. Tilslut den anden ende til en USB-strømkilde, såsom en vægoplader 
eller biloplader. Opladningen starter automatisk.

DK
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Opladning af dine enheder
Tilslut et kompatibelt USB-C eller USB-A kabel mellem PowerBank og din enhed. 
Opladningen starter automatisk.
Hvis PowerBank registrerer hurtig opladning, vises hurtigopladningsikonet på 
displayet.

Kontrol af PowerBanks batteriniveau
PowerBank har en TFT-batteriindikator, der viser opladningsniveauet. En 
blinkende procent viser, at opladning er i gang. Når det når 100%, er PowerBank 
fuldt opladet.
Tryk på tænd/sluk-knappen for at kontrollere den resterende batteriprocent på 
skærmen. Skærmen slukker automatisk efter ca. 30 sekunder, når ingen enheder 
oplades.

Vigtige sikkerhedsanvisninger:
•	 MÅ IKKE skille produktet ad, brænde det eller udsætte det for vand, uanset 

om det er i brug eller ej.
•	 Undgå at bruge produktet i ekstremt høje temperaturer, høj luftfugtighed 

eller støvede omgivelser.
•	 MÅ IKKE rengøre produktet med kemikalier eller rengøringsmidler. Brug 

i stedet en tør eller let fugtig klud.
•	 Brug af inkompatibelt tilbehør kan medføre risiko for skade eller beskadigelse.
•	 Let opvarmning af enheden under opladning eller brug er normalt. Brug 

ikke enheden, hvis den bliver usædvanligt varm, afgiver røg eller lugt eller 
viser andre tegn på beskadigelse.

•	 Må ikke skille produktet ad. Tag det til en professionel servicetekniker, når 
reparation er nødvendig. Forkert adskillelse eller genmontering kan medføre 
risiko for ulykker og skade på produktet.

•	 Hvis produktet ikke bruges i lang tid, bør du oplade og aflade det hver tredje 
måned.

•	 Vær opmærksom på, at et afladet batteri kan forårsage brand eller røg. Tape 
terminalerne for at isolere dem.

•	 Hold produktet uden for børns og kæledyrs rækkevidde. Dette produkt er 
ikke beregnet til brug som legetøj.

Garanti gælder ikke i følgende tilfælde:
Skader som følge af uhensigtsmæssig transport, naturkatastrofer 
(oversvømmelser, brande, lyn, jordskælv), menneskelige fejl, misbrug af 
produktet eller uautoriserede ændringer/deleudskiftninger.
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Bemærk:
Det er vigtigt at følge sikkerhedsforanstaltninger og instruktioner for at undgå 
risiko for skade på dit udstyr eller personskade.
Dette produkt er underlagt WEEE-direktivet (2012/19/EU) og må ikke bortskaffes 
med almindeligt husholdningsaffald. Produktet indeholder et indbygget batteri, 
som ikke må fjernes. Ved slutningen af dets levetid skal hele enheden bortskaffes 
som elektronisk affald og må ikke smides i husholdningsaffald.
Dette produkt overholder kravene i gældende EU-direktiver og standarder. 
Overensstemmelsesvurdering er udført i overensstemmelse med relevante 
bestemmelser.
Alle varemærker og registrerede varemærker tilhører deres respektive ejere.
I tilfælde af problemer eller usikkerheder, kontakt venligst producenten på 
customercare@mobileorigin.com.



Producer: S-Cube s.r.o.
Email: customercare@mobileorigin.com

www.mobileorigin.com
Address: Krajankova 3176/2, 

Prague, 141 00, Czechia 

Made in China 

EN - The warranty does not cover mechanical damage.
CZ - Záruka se na mechanické poškození nevztahuje.

SK - Záruka sa nevzťahuje na mechanické poškodenie.
DE - Die Garantie deckt keine mechanischen Schäden ab.
HU - A garancia nem terjed ki a mechanikai sérülésekre.
PL - Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń mechanicznych

GR - Η εγγύηση δεν καλύπτει μηχανικές ζημιές.
DK - Garantien dækker ikke mekaniske skader.

www.mobileorigin.com


